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附件一

(原文：阿拉伯文、中文、 

英文、俄文、西班牙文)

贸易法委员会国际贷记划拨示范法

第一章、总则

第1条

适用范围

(1)本法适用于任何发送银行和接收银行位于不同国家时的贷记划拨。

(2) 本法以适用于银行的同样方式适用于以从事执行支付命令作为其正常业务 

的一部分的其他实体。

( 3 )为确定本法适用范围之目的,一家银行设于不同国家的分行及单独的办事 

处视为单独的银行。

- 委员会建议以下案文,供各国选择通过：

• ♦ 本法不处理有关保护消费者的问题。

第У条

⑴由一项支付命令产生的权利和义务应由当事各方所选定的法律所制约。若 

无协议，则应适用接收银行国家的法律。

( 2 )第⑴款第二句的规定并不影响确定以何种法律管辖支付命令的实际发送人 

是否有权使名义发送人承担责任的问题。

⑶为本条之目的：

(а )如一个国家包含的若干领土单位各自有不同的法律规则者，其每一领

法律冲突

土单位均应看作是一个单独的国家;



(Ь) 一家银行设在不同国家的分行和单独的办事处均为单独的银行。

第2条

定义 г
为本法之目的：

(a) “贷记划拨”系指由发端人的支付命令开始，为将资金交由某一受益人支 

配而进行的一系列业务活动。本用语包括发端人银行或任何中间银行为实施发端人 

的支付命令而签发的任何支付命令。为实施此种命令的付款而签发的支付命令应视 

为另一贷记划拨的一部分；

(b) “支付命令”系指发送人以任何形式向接收银行发出的,请其将一笔已确 

定或可确定数额的款项交由某一受益人支配的无条件指示,如果

㈠ 接收银行将通过借记发送人帐户或收取发送人的付款而获得偿还,和 

( = )该指示不规定须凭受益人的要求而进行付款。

本款的任何规定并不仅仅由于一项指示要求受益人银行在未在该行开立帐户的受益 

人要求付款以前为该受益人保留资金而妨碍其成为一项支付命令；

(О “发端人”系指贷记划拨中第一项支付命令的签发人；

(а) “受益人”系指发端人支付命令中指定的，作为贷记划拨结果而将收到资 

金的人，•

(е) “发送人”系指签发一项支付命令的人,包括发端人和任何发送银行；

00 “接收银行”系指收到一项支付命令的银行；

(8) “中间银行”系指除发端人银行和受益人银行以外的任何接收银行；

(Ю “资金”或 “款项”包括在银行开立的帐户中的贷方,并包括由某一政府 

间机构确定的或经由两国或两国以上的协议所确定的货币记帐单位表示的贷方,但 

本法的适用不应损害有关政府间机构的规则或有关协议的规定》

(1) “核证”系指为了核实某一支付命令或修正或撤销某一支付命令的通知是 

否确由名义发送人签发而协议确立的一种程序,

о*) “银行营业曰”系指一天中银行执行有关一类行动的那一部分时间》

(к) “执行期”系指一天或两天的一段时间，自一项支付命令按第11条笫(1)款



可予执行的第一天起，至按该条规定可予执行的最后一天止；

(1) “执行”就其适用于非受益人银行的接收银行而言，系指接收银行签发一 

项支付命令以实施所收到的支付命令；

(т) “利息”系指所涉资金或款项的时间价值,除非另有协议,按银行界对所涉 

资金或款项通常接受的利率计算，并以其通常接受的做法为基础。

第3条 

有条件指示

( 1 )如果一项指示因为附有条件而不是一项支付命令，但收到该指示的一家银 

行签发了一项无条件支付命令而执行了该指示，此后，该指示的发送人根据本法拥有 

同支付命令发送人一样的权利和义务，而该指示中指定的受益人亦应作为一项支付 

命令的受益人处理。

( 2 )本法并不制约银行收到的有条件指示的执行时间，也不影响取决于条件是 

否得到满足的某项有条件指示的发送人的任何权利或义务。

第4条 

经由协议的改动

除本法内另有规定者外,贷记划拨各当事方的权利与义务可经由各当事方的协 

议加以改动。

第二章、各当事方的义务

第5条 

发送人的义务

(1) 如果支付命令或修正或撤销支付命令的通知系由发送人签发或由有权约朿 

发送人的另一人签发,则发送人应对该命令或通知承担责任。

( 2 )如果一项支付命令或修正或撤销支付命令的通知需经过核证，而核证方法 

并非仅仅是核对签字者，则按第⑴款规定不承担责任的名义发送人在下列情况下仍 

应承担责任：



(a) 该核证在这种情况下是防范未经授权的支付命令而采用的商业上合理 

的核实方法，而且

(b)接收银行遵循了核证程序。

(3)各当事方不得商定，在核证按具体情况并非商业上合理的情况下,名义发送 

人仍按第(2)款规定承担责任。

(4)但是，名义发送人如能证明接收银行所收到的支付命令不是由于

(a)名义发送人的现任或前任雇员的行为,或

( b )由于其同名义发送人的关系使其得以动用核证程序的某一人的行为， 

而是由于其他人的行为所造成，则名义发送人不按第( 2 )款规定承担责任。如果接 

收银行证明，该支付命令系因某人通过名义发送人的过失而得以动用校证程序从而 

采取行动所造成,则前一句话不适用。

( 5 )对一项支付命令承担责任的发送人应受到接收银行所收到的命令的条件约 

束。但在下述情况下，发送人并不对支付命令的错误复本或其中的差错或差异承担 

责任：

(a) 发送人与接收银行商定了用以查出支付命令的错误重复、差错或差异 

的一种程序，而且

(b)接收银行使用该程序查出了或本应查出错误复本、差错或差异。

如果该银行本应查出的差错或差异是发送人指示支付的款額大于其本拟拨付的款 

額，则发送人只对其本拟拨付的款额负有责任。第(5) 款如同适用于支付命令的差 

错或差异一样，也适用于修正或撤销命令中的差错或差异。

( 6 )当接收银行接受了支付命令时,发送人即有义务就所发支付命令向接收银 

行付款,但只有到了执行期开始才应进行支付。

第6条 

对接收银行的付款

为本法之目的,发送人在下述情况下即为按第5条第(6)款规定支付了其应向接 

收银行支付的款项：

(а)如果接收银行采用借记发送人在接收银行开立的帐户的方式，当作出



此项借记时;或者

(b)如果发送人系一家银行而(а)项不适用,则为

(一） 当发送人使接收银行在发送人处开立的帐户得到贷记后该贷记款 

被使用时,如未被使用,则为该贷记款可予使用以及接收银行知悉 

该情况之日的下一个银行营业В,或者 

а 当发送人使接收银行在另一银行中开立的帐户得到贷记后该贷记 

款被使用时,如未被使用，则为该贷记款可予使用以及接收银行知 

悉该情况之曰的下一个银行营业曰，或者 

曰当接收银行在其开有帐户的某一中央银行为该接收银行作了最后 

结算时,或者 

卿当以下列方式为该接收银行作了最后结算时：

a. 根据参与者之间就其应付款项实行双边或多边结算的资金划 

拨系统的规则,或者

b . 根据与发送人订立的双边相抵结算协议,或者

(c)如果(а)项和(Ь〉项均不适用，已按法律规定的其他方式处理。

第7条

受益人银行以外的接收银行对支付命令的接受或拒绝

(1)本条规定适用于受益人银行以外的接收银行。

( 2 )接收银行在下列情况下即为接受了发送人的支付命令，其时间以最先发生 

者为准：

<а)该银行收到了支付命令，如果发送人与该银行已事先商定，银行一接到 

发送人的支付命令即予执行；

(b)该银行向发送人发出了接受通知,

(c)该银行签发了一项支付命令用以实施所收到的支付命令，

(а)作为支付命令的付款方式，该银行借记了发送人在该银行开立的帐户，

(е)第(3)款规定的发出拒绝通知的时间已过而没有发出通知



( 3 )不接受支付命令的接收银行，须发出拒绝通知，其时间不得晚于执行期终了 

后的第一个银行营业日，除非：

(a)凡付款方式是借记发送人在该接收银行中的帐户者，该帐户内尚无足 

够的资金按支付命令付款;

(b)在应以其他方式付款的情况下，尚未进行付款,•或者

(c)资料不足,无法确定发送人身份。

( 4 )如果在执行期终了后的第五个银行营业日终止营业之前,一项支付命令根 

据本条既未被接受也未被拒绝，则该项支付命令即告失效。

第8条

受益人银行以外的接收银行的义务

(1)本条规定适用于受益人银行以外的接收银行。

(2)接受支付命令的接收银行，有义务按照该支付命令，在第11条规定的时间内 

向受益人银行或某一中间银行签发一项支付命令，其内容应与该接收银行收到的支 

付命令相一致，且其中应载有以适当方式执行贷记划拨所需的指示。

(3) 如果接收银行认定无法遵循发送人关于执行贷记划拨时使用其指定的中间 

银行或资金划拨系统的指示，或遵循该指示会给完成贷记划拨造成过高的费用或廷 

误,那么如果接收银行在执行期终了之前，就所应采取的进一步行动询问过发送人， 

即应认为该接收银行遵守了第(2)款规定。

( 4 )如所收到的指示虽看来有意作为一项支付命令,但因其中所含资料不全而 

不构成支付命令,或虽是支付命令,却因资料不全而不能执行,但仍能确定发送人者, 

则接收银行应在第11条规定的时间内将资料不全一事通知发送人。

( 5 )如接收银行发现有关拟划拨的金额的信息出现不一致之处,在能够确定发 

送人身份的情况下，它应在第11条规定的时间内，将此种不一致情事通知发送人。由 

于不按本款要求发出通知而根据第17睾第(4)款规定应予支付的任何利息，应从根 

据第17条第(1)款因不遵守本条第(2)敖所应支付的任何利息中扣除。

( 6 )为本条之目的，银行的分行和单独的办事处，即使设于同一国家内，也视作 

单独的银行。



мш
受益人银行对支付命令的捿受或拒绝

( 1 )受益人银行在下列情况下即为接受了支付命令,其时间以最先发生者为准:

(a)该银行收到了支付命令,如果发送人和该银行业已商定,该银行收到该 

发送人的支付命令时即予执行；

(b)该银行向发送人发出了接受通知；

(c)该银行作为对该项支付命令的付款，借记了发送人在该银行开立的帐

(а )该银行贷记了受益人帐户或以其他方式将资金交由受益人支配；

(е)该银行已通知受益人有权提取资金或使用贷记； 

а)该银行按照支付命令中的指示以其他方式处理了贷记；

(е) 该银行将贷记用于偿付受益人欠该银行的债务或依照法院或其他主管 

当局的命令处理了贷记;或 

(Ю 第(2)款规定的发出拒绝通知的时间已过而并未发出拒绝通知。

< 2 )受益人银行如不接受一项支付命令,则须在不晚于执行期终了后第一个银 

行营业曰发出拒绝通知,除非：

(a)如付款方式应是借记发送人在受益人银行的帐户者，该帐户中可动用 

的资金尚不足以支付该支付命令的金额，

(b)如付款应以其他方式进行,尚未进行付款;或

(c)资料不足，无法确定发送人的身份。

( 3 )如果一项支付命令在执行期终了后的第五个银行营业В终止营业之前，按 

本条的规定既未被接受也未被拒绝,則该项支付命令即告失效。

笫10条

受益人银行的义务

( 1 )受益人银行一旦接受了所收到的支付命令，即有义务按照支付命令及制约 

银行与受益人关系的法律,将资金交由受益人支配,或以其他方式处理该项贷记。



(2)如所收到的指示看来拟作为支付命令,但因其中所含资料不全,而不构成支 

付命令，或虽为支付命令但因资料不全而无法执行,但仍能确定发送人的身份，则受 

益人银行应在第11条规定的时间内将资科不全一事通知发送人。

(3)如受益人银行发现有关拟划拨的金额的信息出现不一致之处，在能够确定 

发送人身份的情况下，它应在第11条规定的时间内，将此不一致情况通知发送人。

( 4)如受益人银行发现旨在确定受益人身份的信息有不一致之处，在能够确定 

发送人身份的情况下，它应在第11条规定的时间内，将此不一致情况通知发送人。

( 5)如受益人在受益人银行中没有帐户，除非支付命令中另有说明，否则,在该 

银行有充分的资料可向受益人发出通知时,受益人银行应在第11条规定的执行时间 

内通知该受益人,该银行持有一笔拨给受益人的资金。

第11条

接收银行执行支付命令和发出通知的时间

( 1 )原则上，有义务执行一项支付命令的接收银行须在其收到支付命令之银行 

营业日执行支付命令。如当日没有执行，即应在收到支付命令后的第一个银行营业 

曰执行。但是,如

(a)支付命令中规定了更晚的日期，则应在该日执行支付命令,或者

(b)支付命令中规定了应将资金交由受益人支記的日期，且该曰期表明,为 

使受益人银行接受某一支付命令并在该日期执行,较晚执行是适宜的， 

则应在该曰期执行命令。

( 2 )除遵照第( 1 )款(а)或(Ь)項行事的情况外，如果接收银行在收到支付命 

令后第一个银行营业日执行支付命令,则接收银行在执行时须按收到之日起计息。

( 3 ) 如果接收银行因根据第7条第(2〉款(е) 项规定而有义务执行一项支付命 

令，则须在执行时自收到支付命令之曰起或自下述曰期起计息,两者以较晚者为准：

(a)如付款方式是借记发送人在接收银行中的帐户者，在该帐户中有足够 

的资金按支付命令付款之В，或者

(b)如以其他方式付款者，作出了付款之曰。

(4)根据第8 条第(4)或笫(5)款或根据第10条第(2)、第(3)或第(4)款规定要



求发出的通知，应在执行期终了后第一个银行营业曰或该营业曰之前发出。

( 5 )接收银行如在其对某一类支付命令的处理时限截止后收到该类支付命令， 

它有权将其作为在下一个执行该类支付命令之日收到的命令来处理。

(6)如果接收银行被要求在其不执行某一类行动的某曰执行该类行动，则它须 

在其下一个执行该类行动之日执行所要求的行动。

( 7 )为本条之目的，银行的分行和单独的办事处,即使设于同一国家内，也视作 

单独的银行。

第12条

撤销

( 1 )发送人不得撤销一项支付命令,除非受益人银行之外的一家接收银行收到 

该撤销命令的时间和方式足以使该接收银行有合理的机会,在实际执行时间或在第 

11条第(1)款(а)项或(Ь〉项所述支付命令应予执行之日开始(两者以较晚者为准） 

以前，采取行动。

(2)发送人不得撤销一项支付命令，除非受益人银行收到该撤销命令的时间和 

方式使该银行有合理的机会,在完成贷记划拨或在资金应交给受益人支配之曰开始 

(两者以较晚者为准）以前，采取行动。

(3)尽管有第(1〉和(2)款的规定,发送人和接收银行可以议定,发送人发给接收 

银行的支付命令是不可撤销的，或只有在早于第(1)或(2)款规定的时间收到撤销命 

令时，该撤销命令才是有效的。

(4)撤销命令必须是经过核证'的。

(5)如果受益人银行之外的一家接收银行执行了，或一家受益人银行接受了一 

项支付命令,但又已收到或随后收到了对于该支付命令的有效撤销命令，则该银行无 

权获得该支付命令的付款。如果贷记划拨已经完成,则该银行应退还它所收到的任 

何付款。

<6)如某项退款的收款人不是贷记划拨的发端人，它应将退款送交其发送人。

( 7 ) 有义务向其发送人作出退款的银行，按其直接向前面一家银行作出的退款 

数額履行了该部分义务。跟在该前面发送人之后的任何银行亦按同样数額履行了义



( 8 ) 按本条规定有权获得退款的发端人，可从有义务按本条规定作出退款的任 

何银行收回其应退未退的’款项。有义务作出退款的银行按其直接向发端人作出的退 

款数额,履行了该部分义务。负有义务的任何其他银行亦按同样数额履行了义务。

( 9 )如第(7)和第(8)款影响一家银行根据任何协定或一个资金划拨系统的任何 

规则而有的权利和义务,则该两款不适用于该银行。

(10)如果贷记划拨已告完成,但一家接收银行执行了一项支付命令而同时又收 

到了或随后收到了对于该支付命令的有效撤销命令，则该接收银行按法律可能规定 

的其他办法,有权向受益人索回该贷记划拨的款额。

(11)发送人或发端人的死亡、无力清偿债务、破产或失去能力的事实本身并不 

能起到撤销支付命令的作用,也不能终止发送人的权力。

(12)本条所载的各项原则适用于对支付命令的修正。

( 1 3 )为本条之目的，一家银行的分行和单独的办事处，即使设在同一个国家内， 

也视作单独的银行。

第三章、贷记划拨未能完成或发生差错或迟延的后果

笫13条 

协助

在贷记划拨得到完成之前，每一个接收银行均应协助发端人及每一个随后的发 

送银行，同时争取得到下一个接收银行的协助，以期完成该贷记划拨的银行程序。

第14条 

退款

( 1 )如贷记划拨未得到完成,发端人银行有义务将其收到的、发端人已支付的 

任何款项，连同自支付曰至退款日应有之利息,退给发端人。发端人银行及随后的每 

一个接收银行亦有权索回它已支付给其接收银行的任何款项,连同自支付曰至退款

务 。



曰应有的利息。

( 2 )第(1)款的规定不得以协议方式作出变动，除非一家审慎的发端人银行认 

为某项支付命令的贷记划拨所涉风险重大,如不变动上述规定,则不会接受该支付命 

令。

( 3 )如果某一接收银行被指示应通过某一家中间银行进行该贷记划拨，由于该 

中间银行停止了付款或法律不允许其退款而使该接收银行无法得到退款资金,则该 

接收银行无须按第( 1 )款规定进行退款。除非接收银行能证明,在类似情况下，它并 

不有系统地寻求此种指示，否则不能认为该接收银行曾得到关于使用该中间银行的 

指示。首先指明要使用该中间银行的发送人有杈获得该中间银行的退款。

< 4 )有义务向其发送人作出退款的银行，按其直接向前面一家银行作出的退款 

数额,履行了此部分义务。跟在该前面发送人之后的任何银行亦按同样数额履行了 

义务。

< 5 )按本条规定有权获得退款的发端人，可从有义务按本条规定作出退款的任 

何银行收回其应退未退款项。有义务作出退款的银行，按其直接向发端人作出的退 

款数额,履行了该部分义务。负有义务的任何其他银行亦按同样数额履行了义务。

( 6)如第(4)和第(5) 款影响一家银行根据任何协定或一个资金划拨系统的任 

何规定而有的权利或义务,则该两款不适用于该银行。

第15条 

补足欠缺款

如果某一接收银行执行的支付命令的款额少于它所接受的支付命令的款额，除 

非这是扣除其手续费的结果,否则该银行有义务发出一项支付命令来补足欠缺的差 

额。

第16条 

退回多付款

如贷记划拨巳告完成,但某一接收银行执行的支付命令的款額大于它所接受的



支付命令的款额,则该银行有权根据法律规定的其他办法，向受益人索回上述差额。

第 贿  

利息的赔偿责任

( 1 )若贷记划拨已完成,则不遵守第8条第(2)款义务的接收银行，对受益人负有 

赔偿责任。该接收银行的赔偿责任是按支付命令上的金额支付由于接收银行未遵守 

义务而造成迟延期间的利息。若这种迟延仅涉及支付命令上的部分款额,则赔偿责 

任是支付迟延款额的利息。

( 2 )第(1) 款所定接收银行的赔偿责任可采取向其接收银行付款或直接向受益 

人付款的方式解除。若某一接收银行接收了此种付款，但并非受益人,则该接收银行 

应将利息款项转交下一个接收银行,若它是受益人银行，则交给受益人。

( 3 )发端人可收回受益人根据第⑴和⑵款有杈取得但未收到的利息，只要发端 

人因完成贷记划拨的迟廷而向受益人支付了利息。发端人银行和随后各接收银行， 

只要不是第⑴款规定负有赔偿责任的银行,均可从其接收银行或从第⑴款规定负賠 

偿责任的银行收回它原先支付给其发送人的利息。

( 4 )某一接收银行若未能根据第8条第⑷或第(5)款的规定发出通知,则对于它根 

据第5条第(6)款收到的来自发送人的任何付款,应向发送人支付它持有该款项期间的 

利息。

( 5 ) 若受益人银行未根据第10条第⑵、第(3)或第(4)款的规定发出通知,则对 

于它根据第5条第(6)款收到的来自发送人的任何付款,应向发送人支付它持有该款项 

期间的利息。

( 6 )受益人银行若未能履行第10条第⑴款或第(5)款规定的义务之一,则应依照 

有关受益人和银行间关系的法律，向受益人提供赔偿。

(7)各银行可通过协议,对本条的规定作出变动,增减某一银行对另一银行的赔 

偿责任。减少赔偿责任的协议可载入银行的标准营业规章之中。任何银行可同意增 

大其对某一非银行的发端人或受益人的赔偿责任，但不得减少其对此种发端人或受 

益人的赔偿责任。特别是不得以确定利率的协议来减少其赔偿责任》



第18条

补救措施的专属性

第17条规定的补救措施是专属性的,对于不遵守第8条或第10条的情况不得采用 

由其他法律原则产生的任何其他补救措施，但针对下述情况可能存在的补救措施除 

外：银行对支付命令执行不当或未予执行,原因是(а〉故意要造成损失,或(Ъ) 草率 

行事且实际知道很可能会造成损失。

第四章、贷记划拨的完成 

第19条 

贷记划拨的完成•••

(1) 一项贷记划拨在受益人银行接受了划拨给受益人的支付命令时即告完成。 

当贷记划拨完成时，受益人银行即有义务向受益人支付它所接受的支付命令的金 

額。划拨的完成并不在其他方面影响受益人与受益人银行之间的关系。

(2) 即使受益人银行接受的支付命令的金额因一家或几家接收银行从中扣除了 

手续费而少于发端人支付命令的金額,贷记划拨亦视为已告完成。贷记划拨的完成 

并不应影响受益人根据制约基本义务的适用法律向发端人索回上述手续费款額的任 

何杈利。

•••委员会建议以下案文,供各国选择通过：

如贷记划拨是为了发端人清偿其对受益人的一项债务，且可通过向发端人 

指定的帐户进行贷记划拨来完成,则只要受益人银行接受了支付命令，将按同样 

数额支付现金来偿付该债务,该债务即告清偿。
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联合国国际贸易法委员会 

第二十七届会议

1994年 5月3 1曰 至 6月1 7曰，纽约

贸易法委员会国际贷记划拨示范法 

秘书处的说明*

导 言

1 .联合国国际贸易法委员会（贸易法委员会）于1992年通过的贸易法委员 

会国际贷记划拨示范法是为了应付国际资金划拨的手段发生巨大变化而制订的。

这一变化涉及两个方面：更多地使用电子手段的支付命令而不是纸面的支付命令， 

从普遍使用借记划拨转变到普遍使用贷记划拨。 一个结果是，以前企图统一国 

际借记划拨法律的努力巳不能适应于资金划拨的新技术。 示范法通过制订一个 

能满足现代资金划拨技术需要的条文，提供了统一贷记划拨法律的机会。

* 联合国国际贸易法委员会（贸易法委员会）准备的这份说明只是作为介绍情 

况 ，而不是对示范法的正式评论。 秘书处对原先示范法草案的评注载于 

А/СЫ.9/346文 件 （重刊于贸易法委员会年鉴第二十二卷，1 " 1年 ）。
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А/СЫ.9/384
Ра§е 2

一 . 资金划拨的一般情况

2 .一直到七十年代中期，人们想向另一个国家划拨资金，不论是支付债务 

还是为自己在该外国提供资金，人们所能采用的办法是有限的。 他可以向收款 

人寄送自己的个人或公司支票，然而这类项目的国际托收既速度缓慢又费用昂贵с 

他可以从其银行购买一张由该银行代表其在接受国的代理银行开出的汇票。 此 

类国际银行汇票的托收要快于个人或公司支票的托收，因为这种汇票可在接受国 

支付并以接受国的资金付款。

3 .从十九世纪中期开始出现第三种甚至更为迅速的方法。 发端人银行可 

以以电报向其在接受国的代理银行发出支付命令，指示接收银行向预定受款人付 

款。 （支付命令也可以在银行间以书面形式传递。 这是许多国家进行资金划 

拨的普遍办法。 但在国际划拨中不常使用。 ）虽然比其他两种方法速度快，然 

而电报是一种花费较高的通信手段并容易出差错。 当电传代替电报时，基本的 

银行交易仍然不变，但是成本降低了，准确度提高了。 这导致国际支付逐渐不 

使用银行支票。 随着七十年代中期各银行之间实行计算机联网化，成本进一步 

下降，而速度和准确度却大大提高了。 由于越来越多的国家广泛采用银行间计 

算机联网通信，使用银行支票进行国际资金划拨已急剧减少，电传划拨的作用也 

大为下降。

4 .银行支票托收、电传划拨以及新出现的计算机对计算机的划拨都有一个 

重要的共同点：人发端人到受益人的价值划拨是通过借记发端人的银行帐户以及 

贷记受益人的银行帐户得以实现的。 银行间的结算也是通过借记和贷记相应帐 

户得以完成的。 这些帐户可以开立在有关银行之间或第三者银行，包括一个或 

两个国家的中央银行。

5 .银行支票托收（或个人或公司支票托收）与电传或计算机间的划拨也存 

在显著区别。 支票是通过邮政或银行业务渠道以外的其他途径传送的。因此， 

托收支票的银行业务手续要收资金划拨受益人签字。 由资金划拨受益人开始办 

理银行手续的资金划拨越来越经常地被称之为借记划拨。 汇票或本票的托收也 

是一种借记划拨，因为资金划拨的受益人提出资金划拨，以及还有其它的借记划 

拨技术，包括有些依赖于计算机的技术。

6 .在电传划拨和计算机对计算机划拨中，开始办理银行手续的是资金划拨 

的发端人，他向其银行发出付款命令，借记自己的帐户以及贷记受益人帐户。以



А / С И . 9 / 3 8 4
Ра§е 3

资金划拨的发端人开始办理银行手续的资金划拨往往被称为贷记划拨，示范法所 

使用的就是这个词。

二 .法律的统一

7 • 由于因支票和汇票托收而产生的借记划拨在国际上广泛使用，人们一直 

在作各种不同努力以统一流通票据及其托收业务的法律。1 反过来说，对于统 

一国际上使用纸面和电传贷记划拨业务的法律，直到最近人们一直兴趣不大。

8 . 1975年当第一个国际银行间计算机对计算机电文系统投入使用时，形势 

开始起变化。 目前，商业或消费用途的电子资金划拨系统已在许多国家开始出 

现。 由于不清楚支配方面资金划拨的规则是否应该或将全部或部分适用于电子 

资金划拨，贸易法委员会的第一件事就是制订贸易法委员会电子资金划拨法律指 

南(А/С19/5ЕК.В/1，5а1ез №.Е87.У.9)。 法律指南对从纸面资金划拨转到电 

子资金划拨过程中一定会碰到的问题进行了探讨。 由于法律指南的重点是从纸 

面形式改为电子手段所产生的问题，它既讨论了借记划拨，也讨论了贷记划拨。

9 • 贸易法委员会于1986年批准出版法律指南时，它同时还决定制订示范法 

律规则以便“影响’’管辖资金划拨新手段的各国实践和法律。 因此决定，示范 

法规应以示范法的形式通过，而且起草示范法应着眼于由各国颁布执行。

1 迄今为止最成功的是国际联盟于1930年和1931年通过的《汇票与本票统一法》 

以 及 《支票统一法》。 较近的一次努力成果就是《联合国国际汇票与国际 

本票公约》 ，该公约由贸易法委员会拟定并由联合国大会于1988年通过。贸 

易法委员会公约是为国际贸易中自由选择使用而设计的（有关该公约的资料， 

见А/СЫ.9/386中的说明）。 为补充政府间的工作，国际商会拟订了《托收 

的统一规则》 （国际商会 322号出版物），该规则已被 130多个国家和地区 

的银行釆用来管理银行的国际汇票托收业务。 起草本文时， 《托收统一规 

则》正在进行修改。



А/СЫ.9/384
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三.适用范围

А .《示范法》管辖的交易种类

1 0 .如其名称所示，与 《法律指南》相反， 《示范法》适用于贷记划拨。尽 

管是由于电子贷记划拨方法的突飞猛进的发展而产生了对示范法的需要，但 《示 

范法》不局限于计算机对计算机或其他电子技术的贷记划拨。 许多国内和国际 

的贷记划拨开始都由发端人向其银行发出纸面支付命令，随后就是电子形式的银 

行间支付命令。 因此要给电子贷记划拨下一定义是困难的，也是徒劳无功的。 

解决一些法律问题的适当办法似乎要看支付命令是电子形式还是书面形式。 针 

对这些情形草拟了有关规则。

1 1 .很多贷记划拨只需要发端人银行和受益人银行的服务，另一些贷记划拨 

则需要一个或几个中间银行的服务。 在此情况下，贷记划拨是从发端人向发端 

人银行发出支付命令开始的，接着由发端人银行向中间银行发出支付命令，再由 

中间银行向受益人银行发出支付命令。 贷记划拨还要求三个发送人各自向其受 

益人银行付款。 如第2(а)条所述，贷记划拨，亦即易受《示范法》支配的交易， 

包 括 “由发端人的支付命令开始，为将资金交由某一受益人支配而进行的一系列 

业务活动”。

1 2 . 《示范法》本身规定，它的适用范围只限于国际贷记划拨。 作出此决 

定的部分原因是为了确认：成立贸易法委员会是为了统一支配国际贸易的法律。 

另外一个原因是，所有国家在进行国际贷记划拨中基本上都面临相同的法律与实 

践上的问题，而进行国内贷记划拨所处的环境却大相径庭。

1 3 .第一条阐明确定贷记划拨是否具有国际性，亦即确定其是否受《示范法》 

支配的标准，是看贷记划拨中的发送银行和接收银行是否在不同国家。 只要发 

送和接受银行在不同的国家，则贷记划拨的各个方面都属于《示范法》范围之内。

1 4 . 虽然有些国家的国内贷记划拨方法与国际贷记划拨所用的方法差别极大， 

委员会承认， 《示范法》 中没有任何实质性规则是只适用于国际贷记划拨的。所 

以有些国家似可采用示范法同时指导其国际贷记划拨和国内贷记划拨，以此确保 

法律的统一。 为此目的，只需要改变一下第一条所述的适用范围。

1 5 • 贷记划拨可能不仅企业要用于商务目的同而且个人也可能用于私人目的。 

— 些国家有管理贷记划拨某些方面的消费者保护法。 第一条的脚注承认，任何
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这类消费者保护法可优先于《示范法》的条款。 如果某个人是贷记划拨的发端 

人或受益人，除任何可以适用的消费者保护法之外，其权利和义务亦受《示范法》 

支配。

в.国际贷记划拨的各部分

1 6 • 一旦决定《示范法》的拟定应适用整个“……为将资金交由某一受益人 

支配而进行的一系列业务活动” ，而不仅仅适用于从一个国家的某一银行送到另 

一国家的某个银行的支付命令， 就有必要来决定是否某一国际贷记划拨的每一 

方面都应受某个特定国家颁布的《示范法》的支配。 有关各方都承认，这样的 

结果是理想的，因为这会确保某一个国家的法律适用于整个贷记划拨。 曾经有 

人建议，《示范法》 中应该包括一条能起这种作用的规则。 贸易法委员会决定, 

这样一条规则尽管理论上很理想，但无论从技术上还是政治上都是行不通的。因 

此 ，贸易法委员会同意：贷记划拨中的每一项业务活动都要受适用于该业务的法 

律的支配。 当然，大家希望《示范法》被广泛采纳以便某一贷记划拨中的不同 

业务活动会受同一法律制度的支配。

1 7 .在整个制订《示范法》期间，贸易法委员会执行了自己的决定，即 ：贷 

记划拨中的每一项业务活动都受适用于该项业务活动的法律支配，为此而拟定了 

一条法律冲突条文。 该条充许各方选择适用于他们关系的法律。这种选择往往 

写入贷记划拨之前就已达成的协议之内。 在没有协议的情况下，接收银行所在 

的国家法律将适用于由于该银行收到的支付命令而引起的权利和义务。

1 8 . 1992年通过示范法的会议决定从示范法的正文中取消法律冲突的条文。 

但在示范法第一章的脚注中列出了该条文“供各国选择釆用”。

四 . 示范法的强制性程度

1 9  .第 4条 规 定 “除本法另有规定外，贷记划拨各当事方的权利与义务可经 

由各当事方的协议加以改动’’。 这一简单的句子体现三层含义：

一 原 则 上 ， 《示范法》并不是强制性法律。 贷记划拨各当事方可以 

通过协议方式变动其权利与义务。

- 协议必须是权利与义务受到影响的各当事方之间的协议。 这意味



着，比如说，与它们间交易有关的一批银行可以订立协议修改它们 

按 《示范法》规定而产生的权利与义务。 然而这一协议不会影响 

银行客户的权利与义务，除非客户也同意同样修改自己的权利与义 

务。 这条规则在第12(9)和第14(6)条款中有所改动，这两条都规 

定， 《示范法》 中有关在某些限定情况下退款方式的具体段落“不 

适用于该银行，如果它们会影响该银行根据任何协议或一个资金划 

拨系统的任何规定而产生的权利或义务”。

- 各当事方的某些权利与义务不能经由协议作出了改变，或者只有在 

限定范围内或在限定情况下作出改变。 第5(3)、 14(2)和17(7)条 

款中可找到这些具体规定。

五 • 《示范法》的显著特点

А• 支付命令发送人的义务

2 0 . — 项支付命令的发送人可以是贷记划拨的发端人，因为发端人把支付命 

令送到发端人银行，或者可以是一家银行，因为除受益人银行以外，贷记划拨过 

程中的每个银行都必须把自己的支付命令发送到贷离划拨过程中的下一个银行。

2 1 .第5(6)条规定了发送人的一项真正义务，即 “当接受银行接受了支付命 

令时，发送人即有义务就所发支付命令向报收银行付款”。 对于写明一个未来 

执行曰期的支付命令，有一个特别规定，在此情况下，当接收银行接受支付命令 

时才产生支付义务， “但是在执行期开始前不应付款。”

2 2 .但如果对支付命令是否真正由写明为发送人的那个人发送的问题有疑问, 

怎么办呢？在纸面支付命令的情况下，如果指称名义发送人的签字是伪造的，就 

会出现这种问题。 在电子支付命令中，电文有可能是由未经授权的人发出的， 

但是通过密码，加密或类似手段的核证会是准确无误的。

2 3 . 《示范法》分三步回答了这个问题。 第一步在第5(1)条中作了阐述：

“如果支付命令……系由发送人签发或由有权约束发送人的另一人签发，则发送 

人应对该支付命令承担责任。”至于另一人事实上和法律上是否有权约束发送的 

问题则留给《示范法》 以外的有关法律规定去解答。

2 4 .第5(2)条中所述的第二步是最为重要的：

А/СИ.9/384
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“如果支付命令……需要经过〔发送人和接受银行之间协议〕核证，名 

义发送人在下列情况下应承担责任：

(a) 该核证在这种情况下是防范未经授权的支付命令而采用的商业上合 

理的核实方法，而且

(b)接收银行遵循了核证程序。”

2 5 .这里是假定在电子支付命令情况下由接收银行来确定它准备采取的核证 

程序。 因此，当核证程序并非最起码的“商业上合理’’核证时，银行就承担未 

经授权而发送支付命令的全部风险。 确定何为商业上合理将因时因地而异，取 

决于所用的技术、与风险相比而言的技术费用以及可能运用于当时的其它诸多因 

素。 第5(3)条款继续阐明，第5(2)条款表述了接收银行不能靠相反协议来避免 

这一项义务。 然而，如果核证程序“仅是核对签字”，则第5(2)条并不适用， 

在此情况下必须采用有关伪造签字行为后果的其它运用法律。

2 6 .如果核证程序是商业上合理的而且银行遵循了该程序，则名义发送人须 

对支付命令承担责任。 这反映了两种情况。 第一种是，银行无法区别核证是 

否经过授权。 如果银行对巳正常核证过的支付命令却未经授权要承担风险，则 

银行就无法提供电子贷记划拨服务。 第二种情况是，如果核证程序是商业上合 

理的而且银行能表明自己遵循了该程序，则可能就是发送人的过失，即未经受权 

的什么人知道如何核证支付命令。

2 7 .这就引出了第5(4)条中所述的第三步分析。 发送人或接收银行，视情 

况而定，要对巳有迹象表明因该方差错而发出的任何未经授权支付命令负责。关 

于谁来承担举证责任，请参阅第5(4)条。

В.发送人向接收银行付款

2 8 .发端人在发端人银行没有帐户，发端人用现金向发端人银行支付贷记划 

拨金额和应交费用，这种情况特别在个人划拨中偶有发生。 但是在多数情况下， 

发端人即发送人愿意在发端人银行即接收银行开立帐户。 发送银行愿意在接收 

银行有帐户的事也时有发生。 在任何这种情况下，向接收银行的付款通常采用 

借记发送人在接收银行开立的帐户的方式。 由于接收银行能够确定帐户中是否 

有足够的贷方余额或者确定它是否愿意在出现借方余额情况下向发送人提供信贷， 

第6(а)条规定，完成借记即完成付款。
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2 9 . 相反的情况也可能以生，即接收银行在发送银行开有帐户。 此外，发 

送银行和接收银行都可以在一个第三家银行开立帐户。 此时，发送银行可以视 

情况或通过贷记接收银行的帐户或指示第三家银行贷记接收银行的帐户向接收银 

行付款。 这两种情况的结果都是：接收银行在发送银行或第三方银行的贷方余 

额增加了，同时贷记风险也更大。 一般说来，接收银行会接受这种做法。 但 

是，有时贷记余额及其由此造成的贷记风险可能要超出接收银行愿意在发送银行 

或第三方银行保存的范围。 因此，示范法在其第6(Ь)Н和о条中规定， “该贷 

记款被〔接收银行〕使用时，如未被使用，则在该贷记款可予使用以及接收银行 

知悉该情况之日的下一个银行营业日时”付款即为发生。 换言之，如果接收银 

行不使用贷记款而且不希望承担贷记风险，则接收银行只有很短的时间来通知发 

送银行，说明它不接受付款。

3 0  .如果接收银行开有帐户的第三方银行是个中央银行，不管是该国还是别 

国的中央银行，那么就没有贷记风险（至少在贷记款使用该中央银行货币时如此）。 

所以，第6(Ь)0条说，“当为接收银行作了最后结算时”付款即告完成。

3 1 . 向接收银行付款的第四种主要方法是发送银行应付款与其它支付命令产 

生的其它应付款的抵销结算。 这种抵销结算可以根据两家银行的双边抵销结算 

协议办理，还可以“根据参与者之间就其应付款项实行双边或多边结算的资金划 

拨系统的规则”办理。如果抵销结算发生任何一种情况，第б(ь)(И)条规定， “当 

根据”协议或规则“为接收银行作了最后结算时”即为就每一单独支付命令向各 

接收银行完成了付款。

3 2 .这里有一个问题须予注意。 在一个当事方丧失偿付能力情况下的抵销 

结算和抵销结算的后果是个有争议的问题。 这是国际结算银行一直在研究的课 

题。 对于一个抵销结算协议在适用法律下是否有效，《示范法》不表明态度。

它所做的就是规定在存在一项有效的抵销结算协议时发送银行为某一单独支付命 

令向接收银行付款的条件。

с.接收银行的义务

3 3  .接收银行的义务分为两种，一种是贷记划拨顺利完成情况下发生的义务， 

另一种是出现差错时带来的义务。 银行收到的大多数支付命令都得以迅速执行 

而且贷记划拨能顺利完成。 从真正的意义上说，这类贷记划拨中的接收银行从
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未有过不履行支付命令的情况。

3 4 . 《示范法》在第8(2)和10(1) 条款中规定了接收银行有义务执行它所 

“接受”的支付命令。 除受益人银行以外，接收银行的义务是签发一个能正常 

执行所收受支付命令的支付命令。 受益人银行的义务是将资金交给受益人支配 

。在接收银行“接受”支付命令前，它没有执行命令的义务。 有关什么时候接 

收银行接受支付命令的规则，请阅第7(2)和9(1)条款。

3 5 •在多数情况下，在并非受益人银行的接收银行为执行收到的支付命令而 

签发自己的支付命令时，它就接受了支付命令。 在受益人银行贷记了受益人帐 

户时它就接受了支付命令。 在这两种情况下，接收银行，不管它是否是受益人 

银行，均已履行了它的主要义务。 但是，在执行所收到的支付命令前，接受银 

行可以用其它方式接受支付命令。

3 6 •有些资金划拨系统有个规定，即要求接收银行执行它从资金划拨系统的 

其它成员收到的所有支付命令。 《示范法》规定，在此情况下接收银行即接受 

了所收到的支付命令。

3 7 • 以借记发送人帐户作为接收付款方式的接收银行或通知发送人表示接受 

支付命令的接收银行一旦借记帐户或发出通知即为接受了支付命令。

3 8  •接受支付命令的最后一种方法值得特别注意。 《示范法》的基本原则 

是，收到支付命令和该命令款项的银行必须执行支付命令，否则必须发出拒绝通 

知。 如果接收银行在要求时间内既没有执行支付命令又没有发出拒绝通知，该 

接收银行则被认为巳经接受了支付命令和有关义务。 第11条规定，正常情况下 

接收银行必须在收到支付命令后的第一个银行营业曰执行支付命令，并自收到之 

曰起计息。

3 9 .在出现差错时接收银行也有相应义务。 有些支付命令或即将成为的支 

付命令是有缺陷的。 收到的电文作为支付命令可能数据不够完整或者作为一项 

支付命令却由于数据不够而无法执行。 比如，一项支付命令同时以文字和数字 

表明拟划拨的金额，但出现了不一致的情况。 在确定受益人时可能出现同样情 

况，比如，姓名和帐号不一致。 凡出现数据资料不足，接收银行务必把问题告 

知发送人。 凡资料中出现不一致以及接收银行发现了这种不一致，接收银行也 

有责任通知发送人。

4 0 .在接收银行发出自己相同的支付命令后，可能会出现其它义务。 国际 

贷记划拨的完成可能被延误，而且无论是发端人还是受益人都不知道出了什么事。
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为有助于应付这类情况，第13条规定，每个接收银行均应协助发端人，同时争取 

得到下一个接收银行的协助下，以期完成该贷记划拨的银行程序。

4 1 .如果贷记划拨没有完成，第14(1)条规定， “发端人银行有义务将其收 

到的、发端人已支付的任何款项，连同自支付日至退款日应有之利息，退给发端 

人。”发端人银行反过来也能连同利息收回它向接收银行的付款，而该银行亦能 

从其接收银行收回款项。 退款的责任链到未能完成贷记划拨的银行为止。

4 2 .在实践中，退款链也许终止于未能完成贷记划拨的银行的前一家银行。 

由于接收银行在其执行所收到支付命令之前已丧失偿付能力，或者由于国家禁止 

这类有争议的划拨或者由于战争或由于接收银行所在国的不稳定局面，贷记划拨 

可能无法进行。 在这些情况下，造成无法完成贷记划拨的原因同样可以使银行 

无法向其发送银行退款。 有时，使用某一特定的银行或某一特定国家的数家银 

行要冒风险，这个事实是显而易见的。 在此情况下，银行、特别是发端人银行 

可以拒绝接受支付命令, 除非发送人指示该银行使用某一特定的中间银行去完成 

贷记划拨。凡接收银行得到指示须使用某一特定中间银行但由于该中间银行已停 

止付款或由于法律不允许退款而无法从中间银行得到退款时，则该接收银行无需 

向其发送人退款。 但是，为了确保这种特殊情况不会被用来作为违反退款义务 

的借口，接收银行在任何情况下都负有退款的义务，如果它对于贷记划拨中应使 

用的银行而一贯地寻求发送人指示的话。

Р.银行对未履行某项义务的应负责任

4 3 .在家巳经注意到，如果贷记划拨未能完成，发端人银行将划拨金额和利 

息退还给发端人。 所谓的“退款担保”属于赔偿性质而不是对未能履行义务的 

应负责任的担保。

4 4 .对贷记划拨交易作进一步分析后情况很清楚，如果贷记划拨已经完成， 

银行可能发生的唯一错误就是延误了贷记划拨的完成。 不管哪家接收银行造成 

的延误，都将在预定的时间借记发端人帐户，但是贷记受益人帐户的时间要迟于 

预定时间。 因此，《示范法》在第17(1)条中规定，接收银行对延误负有向受 

益人赔偿的责任。 即使受益人在贷记划拨链中除受益人银行外与任何其它银行 

没有契约关系，上述规定仍然有效。

4 5 .银行对造成的延误所负的责任是支付利息。 目前许多贷记划拨协议的
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惯例是，延误执行所收到支付命令的银行要签发一项包括划拨金额和适当延误利 

息的支付命令。 如果银行这么做了，则其接收银行有责任将该利息转交受益人。 

由于延误银行已向受益人作出了补偿，因此它已履行了自己的赔偿义务。 如果 

没有按第17条规定将利息转交给受益人，则受益人直接有权从扣留利息的银行要 

回利息。

4 6 . 如果贷记划拨的目的是为了偿还发端人所欠受益人的债务，受益人可能 

已经从发端人收回延误偿还债务的利息。 在此情况下，第17(3) 条允许发端人 

而不是受益人从延误银行收回利息。

4 7 . 除一种特殊情况外，第17条所述的收回利息的补救办法是专门授予发端 

人或受益人的。 按其它法律原则可以存在的其它补救办法均不能允许。 根据 

第18条，一个例外就是由于下列各原因而没有执行支付命令，或执行命令不当： 

“(Ю 故意要造成损失，或 (Ь)草率行事且实际上知道很可能造成损失。”在这 

些银行不良行为的非正常情况下，赔偿可以根据《示范法》 以外的任何法律系统 

中现有的法律原则进行。

Е.贷记划拨的完成及其后果

4 8 •根据第19条，“ 一项贷记划拨在受益人银行接受了划拨给受益人的支付 

命令时即告完成。”此刻，银行系统巳经履行它对发端人的义务。 受益人银行 

如果此后没有正当行事，那就是受益人的事了。 《示范法》并未包括这种情况， 

而是留给调整帐户关系的法律去解决。

4 9 . 第1 9 ( 1 )条进一步规定：“ 当贷记划拨完成时，受益人银行即有义务向 

受益人支付它所接受的支付命令的金额。” 《示范法》没有涉及受益人银行何时 

必须贷记受益人帐户或受益人银行何时必须提供资金这一问题。 这些事务都将 

由管理帐户关系的有关法律去决定，包括受益人和受益人银行之间的契约安排。

5 0 .在许多贷记划拨中，发端人和受益人是同一个人；银行客户只是把资金 

从一个银行转移到另一个银行。 在此情况下，贷记划拨的完成显然不会改变发 

端人和受益人之间的法律关系。 贷记划拨的完成只改变作为发端人的客户与发 

端人银行之间的关系以及作为受益人的客户与受益人银行之间的关系。

5 1 . 另一些贷记划拨是为了发端人向受益人偿还到期的债务。 贸易法委员 

会的许多代表认为， 《示范法》应该规定：贷记划拨完成后即偿还了债务，其程
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度与支付相同金额现金来偿还债务一样。 另外一些代表认为《示范法》不应包 

括这样的规定，因为他们认为这条有关偿还债务的规定是由于合同或其他原因而 

产生的，不应包括在银行交易法中，或者不认为所建议的规则是正确的。 贸易 

法委员会最后作出的决定是将此规则放到第19条的脚注中“供各国选择采用”。

若需要有关《示范法》的进一步资料，请按下列地址来函联系：

ШС1ТКАЬ 5есге1；аг1а1

VIеппа 1п1егпа11опа1 Сеп1ге

Р.0_ Вох 500

А-1400 VIеппа

Аиз1г5а

Те1ех： 135612 

Те1е【ах: (4 3 -1 ) 237485 

Те1еРЬопе： (43-1) 21131-4060


